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Proverbs	28
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ם֣כָָח	 	םימִ֗ימִתְּ֝ו	ּ	ולחְֲנִי		בֹוטֽ	11
	לֹופִּ֑י	

	הֶּ֤גְׁשמַ	 10

ּ	וּנֽצֶבְּקְִי	

	הֽבֵָעֹותּ	

	םיִ֣לּדַּ	

ֹ	ומּ֑תֻבְּ	

	הֶעֹרְו	

	ךְֵ֣לֹוה	

	ןי֑בִמֵ	

	ׁש֭רָ	
	בֹוטֽ	 6

	ןֵ֖נֹוחְל	

ּג	ֹ	ותָ֗לִּפתְּ֝	 	םַֽ

	תי֑בִּרְתְַו	

	ן֣בֵּ	

ֹכ	 	לֽ

	ר֣צֵֹונ		הרָֹותּ֭	 7

	הָ֗והְ֝י	ּ	וני֥בִָי	

	םירִָׁ֨שְי		ךְרֶ֥דֶבְּ		ערָ֗	ֹ	ותּ֥וחְׁשבִּ		אּוהֽ	

	הרָֹ֑ותּ	

ֹ	ונֹו֭ה		ךְֶׁשֶ֣נבְּ	

ֹ	ונְז֭אָ		עַֹ֣מְּׁשמִ	

	ה֣בֶּרְמַ	 	ויֽבִאָ	8

	ריִֽׁשָע	

	יֵׁ֥שקְבַמְּו	

	אּו֣הְו	

	טָ֑פְּׁשמִ	

	םִיכַ֗רָדְּ֝	

ּ	וני֣בִָי	

	רי֣סִמֵ	 9

ִלְלֹוֽ֝ז		םיִ֥לכְַי	 	םי֗

	ע֭רָ	
	אלֹ	

	ׁש֥קִֵּעמֵ	

	יֵׁשְנאַ	 	םֽבָ	5

ּ	ו֣לְלֽהְַי		עָׁ֑שרָ		ירֵ֥מְֹׁשְו		הרָֹ֗ות֝	ּ	ורָּ֥גתְִי	

	םיִ֑לּדַּ		ר֥טָמָ	

	ץרֶ֭אֶ		םי֣בִּרַ	ָ	הירֶָׂ֑ש	

	קֵׁ֣שֹעְו	
	רבֶֶּ֣ג		ׁש֭רָ	 	ךְירִֽאֲַי	3

	עַֽׁשֶ֣פבְּ	 	ריִ֥פכְכִּ		חֽטָבְִי	2

	י֣בְֵזֹע		הרָֹות֭	 ֹס		ןי֣אְֵו		םֶחָֽל	4 ֵח֝ 	ף֗

	ןי֥בִמֵ		עַדֵֹ֗֝י		ן֣כֵּ	

	עָׁ֑שרָ		םיקִ֗ידִּצְַ֝ו	

	ם֥דָאָבְּו	

	ף֣דֵֹר	
	ןיאְֵו	

ּ	וסָ֣נ	 28.1
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	ןִיָ֑ע		אלְֹֽו		עדֵַ֝י		יכִּ	
	ערַ֣	

	לָ֥הבֳִֽנ		ןֹוה֗לַ		ׁשי֭אִ	 22

	אלֹ	

	םיקִ֗רֵ֝	

	םיִ֥נָפּ	
	רכֵּֽהַ	 21

	ף֥דֵּרַמְּו	

	ׁש֥קְַעֶנְו	

	םדַבְּ		ׁשֶפָנ		דעַ	

	הֽקֶָּנִי	
	א֣לֹ	

	עֽבְַּׂשִֽי		םֶחָ֑ל	

ְל	 	ריִׁ֗שֲעהַ֝

ֹ	ותמָדְ֭אַ	

	קֻׁ֣שָע	

	עֵַׁ֑שָּוִי	

	םדָ֭אָ	 17

	ךְֵ֣לֹוה		םימִ֭תָּ	 18

	םיֽמִָי	

ֶל		עַׁשְפִי		רבֶָּֽג	 ֝ 	בֹוט֑		לעְַו		תפַּ		םֶח֗

	תֹוכ֑רָבְּ		ץ֥אְָו	

	ד֣בֵֹע	 19

	ברַ	
	תֹונּומ֭אֱ	

	לֹו֥פִּי		תָֽחאֶבְּ	

	ךְירִ֥אֲַי	

ֹ	ובֽ	

	עצַבֶ֗֝	

	לאַ	ּ	וכמְתְִי	

	אֵנֹׂ֥ש	

	ׁשי֣אִ	 	ׁשירִֽ	20

	םִיכַ֗רָדְּ֝	

	עֽבְַּׂשִֽי	

	סּו֗נָ֝י	

	תֹוקַּׁ֑שֲעמַ	

	רֹובּ֥	

	דיִ֗גָנ		ר֣סַחֲ		תֹונּוב֭תְּ		ברְַ֥ו	 	ל֣עַ		לדָּֽ	16
	םעַ	

	עָׁ֗שרָ֝	

	הָֽערָבְּ	

	בֵ֣זֹעְו	

	לֹו֥פִּי	

	ה֖דֶֹומּו	

	ה֣בָּרַ		תרֶ֑אְָפתִ		םּוק֥בְּו	

ִל	 	הֶׁ֥שקְמַּו	ֹ	ובּ֗֝

	א֣לֹ		חַיִ֑לצְַי	

	די֑מִתָּ	

	ויָעָׁשְ֭פ	

	ץ֣לֲֹעבַּ		םיקִידִּ֭צַ	 12

	בֹ֣דְו		ק֑קֵֹוׁש		לֵׁ֥שֹמ	
	םֵה֭נֹ	

	ירִאֲ	 15

	דֵ֣חפַמְ	

	ה֣סֶּכַמְ	 13

	ירְֵׁ֣שאַ		םדָ֭אָ	 14

	ׂש֥פַֻּחְי		םדָֽאָ	

	לדְַ֖ו		ןי֣בִמֵ	ּ	וּנרֶֽקְְחַי	

	םָֽחרְֻי	

ִעָׁשרְ֝	 	םי֗

	ריִׁ֑שָע	
	ויָניֵע֭בְּ		ׁשי֣אִ	
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	םיִ֥לְעמַּו	

	םיקִֽידִּצַ	

	רֹוסְ֑חמַ	

ּ	ובּ֥רְִי	

	ןי֣אֵ	

	םדָ֗בְאָבְּ֝ו	

	ׁשרָָ֭ל	

	םדָ֑אָ	

	ן֣תֵֹונ	 27

	ר֣תֵסִָּי	

	טֵֽלמִָּי	
	אּו֣ה	

	םּוק֣בְּ		םיִעָׁשרְ֭	 28

	המָ֗כְָחבְּ֝	

	תֹורֽאֵמְ	
	ברַ	

	ךְֵ֥לֹוהְו	

ֵע	 	ויָ֗ני֝

	לי֑סִכְ	
	חַ֣טֵֹובּ	ֹ	ובִּל֭בְּ		אּו֣ה	 	הָ֣והְי		ןָּֽׁשדְֻי	26

	בחַרְ	 	תיִֽחְׁשמַ	25

	לֵ֤זֹוּג	 	ןֹוֽׁשָל	24

	עַׁשָ֑פּ		ר֥בֵָח		אּוה֗֝		ׁשי֣אְִל	

	ןֵ֣ח		א֑צָמְִי		קיִ֥לחֲמַּֽמִ	

	ׁשֶפֶ֭נ		הרֶָ֣גְי		ןֹוד֑מָ		חַ֖טֵֹובּו		לעַ	

	ר֥מֵֹאְו		ןיֽאֵ	

	חַי֤כִֹומ֘		ם֣דָאָ		ירַחֲ֭אַ	 23

	וי֤בִ֘אָ	ֹ	ומּ֗אְִו	

	רסֶֶ֥ח	ּ	וּנֽאֶֹבְי	
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